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La seance est ouverte a 15 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

Resolutions 1160 (1998), 1199 (1998), 1203 (1998), 
1239 (1999) et 1244 (1999) 

Lettre datee du 7 octobre 2005, adressee au 
President du Conseil de securite par le 
Secretaire general (S/2005/635) 

Le President (parle en anglais) : Le Conseil de 
securite poursuit l’examen de la question inscrite a son 
ordre du jour. Le Conseil se reunit conformement a 
l’accord auquel il est parvenu lors de ses consultations 
prealables. 

Suite aux decisions prises a la 5289 e seance, 
tenue precedemment, je salue la presence a la table du 
representant de la Serbie-et-Montenegro conformement 
a Particle 37 du Reglement interieur provisoire du 
Conseil, ainsi que de M. Soren Jessen-Petersen, 
Representant special du Secretaire general et chef de la 
Mission d’administration interimaire des Nations Unies 
au Kosovo et de M. Kai Eide, Envoye special du 
Secretaire general charge d’un examen global de la 
situation au Kosovo, conformement a Particle 39. 

A l’issue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite accueille avec 
satisfaction le rapport, transmis par le Secretaire 
general le 7 octobre 2005, etabli par l’Envoye 
special du Secretaire general, M. Kai Eide, qui 
etait charge d’effectuer un examen global de la 
situation au Kosovo (Serbie-et-Montenegro) et 
des faits s’y rapportant ainsi que de Papplication 
des normes (S/2005/635). Le Conseil salue les 
efforts deployes par M. Eide pour etablir cet 
important rapport. 

Le Conseil de securite rappelle le rapport du 
Secretaire general en date du 23 mai 2005 
(S/2005/335) dans lequel celui-ci faisait part de 
son intention de proceder a un examen global qui 
serait confie a M. Eide. Au vu des conclusions du 
rapport de M. Eide, le Conseil souligne que les 
progres doivent se poursuivre, et ce de maniere 
plus soutenue, et que Papplication des normes 


doit continuer avec la meme vigueur et avec plus 
de determination, comme le Secretaire general le 
souligne dans sa lettre. Le Conseil invite 
instamment les dirigeants kosovars a redoubler 
d’effort pour faire appliquer les normes a tous les 
niveaux de sorte que tous les citoyens du Kosovo 
beneficient de resultats tangibles. II convient de 
s’attacher en particulier et sans perdre de temps a 
proteger les minorites, a pousser plus loin le 
processus de decentralisation, a creer les 
conditions necessaires a des retours durables, a 
preserver le patrimoine culturel et religieux du 
Kosovo et a promouvoir la reconciliation. Le 
Conseil invite par ailleurs instamment les 
autorites de Belgrade a faire de leur mieux pour 
faciliter ce processus et a s’y engager de maniere 
constructive. Le Conseil reaffirme son soutien 
sans reserve au Representant special du 
Secretaire general, M. Soren lessen Petersen, et a 
la MINUK, dans leurs efforts en faveur de 
Papplication des normes, laquelle devra se 
poursuivre tout au long du processus de 
determination du statut futur et sera un facteur 
important qui permettra de juger des progres 
accomplis. 

Le Conseil de securite approuve la 
conclusion generate de M. Eide selon laquelle en 
depit des taches qui restent a accomplir au 
Kosovo et dans toute la region, le moment est 
venu de passer a la phase suivante du processus 
politique. Le Conseil apporte done son appui au 
Secretaire general, qui se propose d’entamer le 
processus politique devant aboutir au statut futur 
du Kosovo, comme prevu dans la resolution 1244 
(1999). Le Conseil reaffirme le cadre de la 
resolution, note avec satisfaction que le 
Secretaire general s’apprete a designer un Envoye 
special charge de diriger le processus devant 
aboutir au futur statut et compte que celui-ci sera 
rapidement nomine. II apporte son plein appui a 
ce processus et reaffirme en outre son 
attachement a l’objectif d’un Kosovo 
pluriethnique et democratique devant contribuer a 
renforcer la stabilite regionale. 

Le Conseil de securite se felicite que le 
Groupe de contact (Allemagne, Etats-Unis 
d’Amerique, Federation de Russie, France, Italie 
et Royaume-Uni) ait l’intention de demeurer 
etroitement engage dans le processus politique 


2 


0556644f.doc 



S/PV.5290 


qui sera conduit par l’ONU et d’apporter son 
soutien a l’Envoye special du Secretaire general 
charge de diriger le processus de determination 
du statut futur. Le Conseil demande aux 
organisations regionales et internationales 
competentes de cooperer etroitement au 
processus de determination du statut futur du 
Kosovo. Le Conseil compte aussi sur une 
participation et une cooperation veritables des 
pays de la region. 

Le Conseil de securite prie le Secretaire 
general de le tenir regulierement informe de 


l’avancement du processus de determination du 
statut futur du Kosovo, tel que prevu dans sa 
resolution 1244 (1999), et restera activement saisi 
de la question. » 

Cette declaration sera publiee en tant que 
document du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/2005/51. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l'examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 

La seance est levee a 13 h 30. 
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